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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Széttelkimtés. 
Régóta nem vala alkalmunk az ország 

tornyán tul tekinteni, s szemlét tartani az 

európai államviszonyok felett: pedig a polgárosi- 
tás közös érdekeinek, s az egyes államok hatalmi 
állásának különleges állapota gyakran vert fel, ez 
idő alatt is, oly hullámokat, melyek közt nem egy- 
szer fenyegető alakok tüntek fel, utóbb azonban a 

medusa fej elmosódott, az aggodalmak barázdá 

elsimultak. i 
Leéltük már 1869 egy harmadát s e bavak 

alatt azt tapasztaltuk, hogy ez év nem ugy jelen 

meg, mint oroszlán, és ha igaz, hogy ,olyan a 

vég, milyen vala a kezdett – akkeor nyugodtan 
várhatjuk el az érlelő nyarat, az áldást hozó öszt, 

a tüzes kedélyeket is lecsillapitó telet. 
Mi teljes szivünkből óhajtjuk, kell hogy 

óbajtsuk a szelid, jóltevő békét, nemcsak hazánk 

és nemzetünk, de a müvelt Európa és az emberi- 
ség polgárosulásának érdekében. Az ohajtás azon- 

ban soha sem emelkedhetik a hit szinvonalára, annál 

kevésbbé állhat a meggyöződés szilárd talapzatára. 

Ez idő szerint nem fedezhetünk fel a politi- 

kai láthatáron fekete pontokat, bár létezik számos 
kérdés, melyek avatlan kezek érintésére, s a sö- 

tétben olálkodó gonoszság fölbomlasztó lázas he- 
vénél a monda sárkányfogaikként kelhetnének ki. 

A szelid 1869. többször megrázta sörényét, 

de eddig, legalább a mi gyönge szemeink előtt igy 

mutatkozik az — ezt csak játsziságból tevé. 

A belga vasútak franczia társulatok kezére 
keritésének meggátlása egyelőre nagy tüzet gyujtó 

szikrának látszott; a harcziasab pártok Rajnán in- 
nen és tul el kezdék hinni, hogy ez előjátéka a 

franczia-porosz párviadalnak, hadsergeik elsőbbsé- 
gének kitüntetésére. Hanem az öreg diplomata 
császár, Gladstone barátságos támogatása mellett 

—- utóvégre is kezébe vette a miniszterek által 
meglehetősen összebonyolitott belga vasútügy szá- 
lait, és ma e dolog egészen elveszté élét, mind- 
két fél engedett: Belgium függetlensége nem szen- 
ved csorbát, s a franczia társulatok igényei is mél- 
tányosan ki fognak elégittetni. 

III. Napoleon tehát e tömkelegben sem ejté 
el az ariadnefonalat; hasonló tapintatos eljárást 

jeleznek kormánypárti lapjai a francziaországi vá- 

lasztások előestvéjén; már, hogy ez puszta válasz- 

tási maneuvre, avagy az „épület megkoronázásá- 

nak" kezdete, ezt mi, itt a Szamos mellett, nem 
birjuk, de nem is akarjuk elhatározni. Tény, hogy 
a ,Constitutionnelő és „France" egyaránt a középpárt 

lobogóját vették kezökbe. Az előbbi lap szerint három 

párt fog a választásoknál sorompóba lépni: „a rend- 
szeres elégedetlenek, a rendszeres elégedettek és a 
függetlenek, kik egyiránt ragaszkodnak a dynas- 
tiához és szabadsághoz4; az épületet még nem tartják 
betetőzettnek; a kamarák számára közvetlenebb be- 
folyást követelnek az országos ügyekben, a sajtó 
és társulati törvényeket szabadelvüen óhajtják mó- 
dosittatni; — szóval a jan. 19.ki reformigéretek 
teljes valósulását kivánják. A ,„Const.4 reméli, 
hogy a kormány nem fog eszabadelvü 

dynasticus párt ellen harczra kelni. 
A „France" meg igy szól: „minden erőnk. 

kel támogatni fogjuk azokat, kik a constituáló 
hatalmat: a népet, a végrehajtó hatalmat: a 
császárt, és a törvényhozó hatalmat: a parla- 
mentet egy fogalommá egyesitik közös közre- 

működésre, és a dynastia jövőjét, a liberalis 

császárság lételét azon parlamenti szabadságra 

akarják alapitani, mely az ország óhajait ki- 
elégiti.4 

Ha számitásba vesszük azt, hogy e szavak 
azon oldalról hallszanak, honnan eddigelő, az épen 

nem parlamentaris franczia kormány minden tettét 
föltétlenül dicsérgették : — ugy ebben annak 

kedvező jelét sejthetjük, hogy a franczia nemzet 

intelligentiája által sürgetett szabadelvü reformok 

valahára megkezdetnek; — annyit legalább ma 
is kiolvashatunk ama lapok nyilatkozataiból, hogy 

a a páriai kormánykörökben szükségesnek lát- 
ták a választók erre vonatkozó óhajtását számi- 

tásba venni; csak a választás sikerének biztositá- 
sa végett történt-e ez - az más kérdés; a közel 
jövő felelni fog arra. 

Több mint valószinü, hogy a ,szabadelvü 
függetlenek4 pártja képezendi a jövő franczia ka- 
marák többségét, és mi az igy megerősödött, népe 

kivánalmaival számot vető császárságtól sem félt- 

jük a békét; erős meggyőződésünk, hogy III. Na- 
poleon csak egyetlen eszméért koczkáztat és 

koczkáztathat majdnem európai háborut; de 

ez nem lenne oly harcz, minő jelleggel birna egy 
franczia-porosz mérközés, nem renditené meg vég- 

leg az európai egyensulyt - talán egy évszá- 
zadra nyitván meg a reactio kapuit, — hanem tu- 
lajdonkép helyre állitaná, megszilárditaná a mü- 

velt népek közt a barátságos viszonyokat, s a pol- 

gárisulás ellenségei elébe áthághatlan gátat 

emelne. Ily harcz következményeitől hazánknak 
sincs oka félnie: ama védfal az ő érdekeit is biz- 
tositaná, s egy elodázhatlan nagyszerü feladat 

megoldásának sulyos szikláját emelné le a nemzet 

kebléről. 

Lélekemelő érzet fogja el keblünket, ha a 
csatornán tul, Ő Angliára pillantunk. Ez ös- 

alkotmányos állam sok részben most éli megifju- 

lása korát. Mind inkább összeegyezteti ösi intéz- 
ményeit a demokratia követelményeivel, midőn 

szélesb alapra fekteti parlamentje megszilárdult 

hatalmát; e felett, sok százados igaztalanságot ké- 

szül jóvá tenni, az ir államegyház eltörlése levén 
a jelenlegi szabadelvü kormány és parlamenti több- 

ségének tiszteletet parancsoló jelszava. 

Erről gondolkodnak, vitáznak és beszélnek 
államférfiui és társadalmi körökben, ellene és mel- 
lette hordván fel minden feltalálható érvet. 

Ha Gladstone erélyesen lát hozzá e nagy- 
szerü reform kivivásához, az ellenzék sem alezik; 
minden követ megmozditanak a toryk, Disraeli 
vezetése alatt, hogy az irföldi anglicán egyház 

jogbitorlását továbbra is fenntarthassák. 
Fájdalom, az irek meggondolatlan ma- 

gatartása az angol ellenzék malmára hajtja a vi- 

zet, midőn utczai zavargások és egyes anglicanok 

bántalmazása, ugy más szinezetü merényletekkel 

és a feniek dicsöitésével maguk ellen ingerlik 
az angol közvéleményt. 

Sok irföldire találnak I. Napoleon ama sza 
vai, melyeket kora leghiresebb lovas bajnokáról- 

(Muratról), ki mint nápolyi király is lovas dandá- 
rai élén szokott volt az ellenséges tömegek közé 

bevágni mondott : nincs erkölcsi bá- 
torsága. 

A mostani ir férfiak utódai azoknak, kik 
mint „aczél legények? és „egyesült irek' bátran 
bevárták az ellenök meginditott százezer angol 
szuronyt, - kik Waterloonál nem inogtak meg 
a tömegeket halomra gázoló franczia vértesek ro- 
hamára : - ma még sem birnak annyi erkölcsi bátor- 

sággal, hbogy elvárják, mig Gladstone bizonyos 

győzelmének gyümölcseit számukra megérleli. – 

Ugy látszik az irek közt többé nem otthonos ama 

mérséklet és fegyelmezettség, a melynek a 

nagy O'Connel idejében, ama száz és százezrek 

által látogatott meetingeken páratlan példáit adták 
volt; pedig ba valaha, most lenne arra okuk, 

szükségök. 

Irland b a n hamu alatt lappangó parázs- 

nak látszik a feni mozgalom, egy az atlanti Ocze- 

án túlpartjáról jöhető szélroham, lángra lobbant- 

hatná; mert Észak-Amerikában már találkoztak 
oly agyafurtak, kik az „Alabama kérdés" kiegyen- 
litéseül a britt ,Canadaz átengedését kiván- 
ják. Szerencsére Grant mérsékelt államférfiu, 
hisz a spanyol gyarmatügyi miniszterrel is tudat- 
ta, hogy Cuba ügyébe nem szándekszik az Unio 
belevegyülni, s igy a nagy tenger partjain lakó 

rokon két nép iszonyatos összetüzését is minden ere- 
jéből távol fogja tartani. 

A portugali zavargásoknak vége szakadt; 

de annál nagyobb a chaosz Spanyolország- 
ban. Itt a cortesekben már az atheismus tanait 

is vitatja egy némelyik demagog; mig akadt oly 
követ is, ki az elüzött Izabella jogainak védel- 
mére szállt. Királyt sehol sem találnak; a pártok 
megoszlottak; az irányadó kormányférfiak külön- 
böző útakon keresik a monarchia felállitásának és 
megszilárditásának módját s e közben népszerüsé- 
gekből naponta veszitenek. Mi lesz e roppant za- 
var vége, sejteni sem lehet; bár ne érné meg a 
derék spanyol nép az 1792 ki franczia rémuralom 
szenvedéseit. 

Poroszországban Bismarck naponta in- 
kább tapasztalja azt, hogy a déli németek mind 
szélesbülni látják a Majnát és nem vágynak az 
észak-német szövelség kebelére Egy más boszu- 

ság is érte volt e napokban a vér és vas embe- 
rét: kitünt, hogy Szadovánál nem a Nagy-Német, 

hanem a Nagy Poroszországért küzdöttek a porosz 
hadak. 

Különben ez már régen tudva volt, s talán 
ezért szelidültek meg a porosz alkirály organumai 

is, melyek napokig halommal szórták a vádat Beust 

gróf ellen. 
A biztonság csekély voltát jelzi az, ha mind- 

untalan Poroszország megdöntésére irányzott coa- 

litiók kovácsolásáról álmodoznak Berlinben. 
Ez reánk nézve örvendetes jel lehet; mert 

ha Poroszország elbizakodottsága apad, ezáltal 
Európa és hazánk békéje szilárdul meg; afttól 
sincs miért erősen félnünk, hogy a berlini tollak 
csak ürügyet keresnek, mert ha az éles perczegés 

ezt is jelentené, mióta a dualismus alapján napról 

napra szervezkedünk, erősödünk; mióta a szom- 
széd Olaszországgal kitünő barátságos lábon 

állunk, és e mellett tudjuk azt, hogy Franczia- 
ország érdekei többé nem lehetnek a mieinkkel 

ellentétesek: – bátran szemébe nézhetnénk az el- 
bizakodottság támadásainak, s ekkor a hatal- 

mas Anglia is mellettünk állana. 

Még ezeken kivül is van jelenleg egy bizto- 

sitéka a béke fennmaradásának. Határozottan ál- 
litják, hogy Benedetti azért útazott Betlinből Pá- 
risba, hogy Ausztria-Magyarország, Franczia és 
Poroszország souverainjeinek találkozását létesitse. 
Ha e találkozás létrejövend, sok üdvösnek vethet- 

né meg alapját; a kedélyek megnyugtatására itt 

határozhatnák el a lefegyverzés megkezdését, mi- 

ért igazán szivből eredő hálafeliratokat kapnának 
az államadósságok roppant összegeit kamatozó, s 
fiaikat százezrével egyenruhába bujtató népektől; 

sőt még a polgárisodás történelmében is fontos 
tényezőként emlittetnék fel ama nap, melynek ha- 
tárzata alapján millió és millió kar tette le a fé. 
nyes fegyvert, hogy a megnemesitő munkához lát- 

hasson. 

Toborzák már a honvédeket. 
O A nemzet leghőbb óhajtása teljesül: 

a honvédsereg szervezése tettleg megkez- 

detett. 
A honvédelmi miniszteriumnál régóta 

erélyesen dolgoztak a szervezés alapját ké- 
pező munkálatokon; már szét is küldetett 
az e tárgyra vonatkozó rendelet a törvény- 
hatóságokhoz s közreadatott az utasitás a 
május elején, valamennyi kerületi parancs- 
nokság székhelyén felállitandó toborzó-bizott- 
ságok számára. 

A honvédsereg megalakitására a pesti 
főtanosztály felállitása képezi az első 
lépést. Ez már május 23-kán megkezdi mü- 
ködését. E fötanosztályból fognak utóbb meg- 
alakittatni a kerületi tanosztályok, emezek 
innen nyervén tanitóikat az altisztek és köz- 
legénység kiképzésére. 

Ha a honvédelmi miniszterium az új 
sorozásra várakozott volna, csak október 
1-én juthatna a kellő létszámhoz, minthogy 
a legelőbb besorozandók szolgálatideje e na- 
pon kezdődik; az állandó seregből átlépendő : 
legénység pedig épen csak deczember végén 
állhat a honvédek sorába; ha tehát e két 
legénységet tömegesen szolgáltató elem be- 
vonására várakoztak volna, a főtanosztályt 
sem lehetne már májusban fölállitani, s a 
honvédség csak havak mulva szerveztet- 
hetvén, akkor is hiányoznának az oktatásra 
szükségelt kiképzett altisztek. 

Nagyon helyesen cselekvék tehát a hon- 
védelmi miniszter, midőn a főtanosztály fel- 
állitása és az altisztek betanitása szempont- 
jából a toborzást rendelte el. A felhivott 
törvényhatóságok bizonynyal teljes erejök- 
ből támogatandják e toborzó bizottságokat, 
hogy igy ezek, a tanosztályok és az állan- 
dósitandó századok számára szükségelt le- 
génységet összegyüjthessék. 

A toborzás elrendelése útat nyit a nem- 
zetünk fiaiban soha sem hiányzott hazafias 
lelkesedés kitüntetésére; e felett, a honpol- 
gári legszebb kötelmek egyikének átér- 
zése, kell hogy szolgáltassa a megalakulha- 
tás elemeit, melyek, rendes úton, csak havak 
mulva lesznek vala eléteremthetők. 

A nemzet harczias természetére számi- 
tott id. intézménynek látszik a toborzás al- 
kalmazása, Ezáltal mód van nyujtva az ön- 
kéntes belépésre azoknak, kik bár a had- 
seregbe be nem osztattak — a véderőről szóló 
törvény 57-dik §-e értelmében, háboru ese- 
tére Hadkötelesek, ha t. i 32 évet el nem 
haladtak ! 

vala véd 

A honvédsereg első alapjának megve- 
tésére hivatottak még azok is, kik régeb- 
ben ugyan hadmentesek valának, de az ál- 
talános hadkötelezettség behozatala óta, ha 
még nem töltötték el a 32-dik évet, e men- 
tességök megszünt; ilyenek az egyetlen fiuk, 
deákok, hivatalnokok, tanárok — és végül azok, 
kik csak mulékony okok miatt mentettek 
volt fel a sorozásnál. Igaz, hogy ezek közül 
a közelebbi sorozásnál csak a 20, 21 és 22 
évesek fognak előállittatni, de háboru esetén 
valamennyi korosztály beszólittathatik. Ezek, 
szerintünk, azon elemek, melyek értelmi- 
ségöknél fogva szintugy hivatva van- 
nak a honvédség legelső csapatainak meg- 
alkotására; aligha csalódik valaki, ha ezek- 
ről azt teszi fel, hogy nem várják el a kény- 
szerüség bekövetkezését, hanem önként 
csapnak fel a zászló alá, hisz igy saját 
érdeküknek is szolgálatot tesznek, s e mel- 
lett, a haza iránti kötelmeiket hoz- 
zájuk méltóan teljesitendik. 

De méltán számit a toborzási intézményt 
elrendelő honvédelmi miniszter azokra is, 
kik az állandó hadseregben ugyan kiszol- 
gálták a capitulatiót, de nem lévén még 36 
évesek gyakorlottságuk- és szakképzettsé- 
gükkel közre akarnak munkálni a jövő nem- 
zeti haderő felállitásánál. 

Ki van tehát bontva az ország három- 
szinü zászlója! Katonákra van a hazának 
szüksége! E katonák, pár hét alatt, bizony- 
nyal elegendő számmal sorakozandanak alatta. 
Gondoljunk vissza azon időre, midőn még a 
nyilvános tárlatokba tett tárgyakról is rend- 
örség hordta el a papirból készült picziny 
nemzeti lobogócskát és akkor, ma, hallva 
a honvéd-toborzók lelkesitő szavát, megmér- 
hetjük a roppant távolságot, mely minket 
ama szomoru napoktól elválaszt. Az elnyo- 
matás egyik emlékére csak azért mutatánk, 
hogy mindenki felfoghassa : mily tö 
akadályt kelle legyözni e nemzet hizgad k i- 
tartásának, mig idáig elérkezheténk. s 

A honvédsereg a jövő hadsetge; 
hangzatosan hirdetik, megczáfolhatlan szá- 
mokkal bizonyitják ezt az európai államok 
adósságainak mesés összegei, s a súlyos 
adókon kivül a gazdászat, ipar és kereskede- 
lem mélyen érzi a millió és millió kar hasz- 
talan hevertetését, mi által az előbbinél még 
nagyobb kincset vesztenek a népek — nem 
is számitva a roppant ráfizetést. 

Hanem ez intézmény nagy vajudások 
közt született. Bölcsőjét minden honfinak 
féltékeny gonddal kell örizni, hogy ha neta- 
lán valamikor ellenségei ehez közelitenének 
a nemzet felette lebegő geniusza igy szól 
hasson a rosz akarathoz : 

,a kisded eltávozott, izmos s férfiuvá vált, 
nem polyában, hanem fölvértezve találjátok 
majd ott, hová a haza és szabadság érdekei- 
nek védelme szólitandja ! 

Nézetünk szerint, legénység és altisz- 
tekben nem lesz hiány; de, hogy főtisztekben 
se legyen, ám ajánlják fel karjaikat fötiszt- 
ségekre midazok, kik szakképzettségök- 
nél fogva, vagy egyéb előtanulmányaik foly- 
tán, ily állás betöltésére hivatottaknak érzik 
magukat : csak igy lehet a kisded mi 
férfiuvál! 

A régi zászló lobog előttünk! Az a 
zászló, melyhez annyi dicsöség, : 
vedés emléke van csato. 
okuljunk, egy nemzetné 
valók; a hazai szinek 
ten sorakozzunk ! 

a nagy Ö Connel a Shannon partján megk 
gyült irek százezereihez igyn szólott : , 
a piros kabát teszi az ir férfit 
tor ő otthon is az ő szürke ka E 
A honvédet sem a ruha telte hössé a sz 
badságharczban, hisz viselt ő mindenféle szi inü 
atillát; hanem az alatta dobogó 
jó, ezél magyar sziv, mely gy 

h 

mérdek 



Pest, május 3. 1869. 
Május első napján megalakult a képvi- 

selőház. Elnökké választatott : Somsich Pál; 

alelnökökne redig: Gajzágó Salamon és 

Bittó Tstván. Tehát két erdélyi képviselőt 
i a ház többsége! 

választást az jellemzette, hogy a Deák- 

mpact szavazott jelöltjei mellett: mig 

alközép és szélsőbal külön jelölteket ál- 
lHitottak fel, s igy a Deák-párt nagy több- 

séggel vitte keresztül az ő jelöltjeit. 

Tehát az ellenzék különböző árnyala- 

tainak a képviselőválasztásokra alakitott fu- 

siója, alig szaporitotta valamivel a balközép 

sgorait, mig a szélsőbal tagjait megkettőztette 

ugyan, de nem emelte oly tekintélyes 
számra, 

hogy attól tartani lehessen. Ellenben a Deák- 

pártot összetartóbbá és tevékenyebbé tette, 

mire szükség is volt, 
Ugy hiszem a balközép méltán meg- 

bbent a szélsőbal követelő fellépésén, a 

midőön ez csak oly feltétel alatt igérkezett a 

balközéppel egyült szavazni, ha emez egy 

alelnöki s két jegyzői jelöltet az ő soraiból 

fogad ; 
közép és szélsőbal külön-külön jelölteket 

állitott fel. 
Az még kevésbbé látszik előttem hihe- 

tönek, hogy a szélsőbal és balközép az 

adresse-vita alkalmával egy úton járjanak. 

Az alakulást előkészitő ülésekben jel- 

lemző volt az, hogy a balközép részéről né- 

mely oly viták idéztettek elő, melyek a meg- 
alakulás hátráltatására látszottak irányozva 

lenni, feltünt különösen az, hogy a Klapka 

megválasztása ellen intézett támadásban né- 

melyek a ház alakulása utánra akarták ha- 

lasztani a tábornok megválasztatásának fel- 

vételét, az okon, mert a választás csak ápril 

26-kán történt, tehát az országgyülés meg- 

nyilása után. E véleményt azonban a ház 

elutasitá magától miután Klapka választási 

jegyzőkönyve a ház alakulása előtt benyuj- 

tatott. Al 
fegnap, ma és holnap az ó-hitüek hús- 

véti ünnepei következtében a ház szünetel. 

Szerdán, azaz: május 5-kén, újból ülés lesz, 

a mikor is a ház müűködésének meginditá- 

sára szükséges intézkedések fognak napi- 

rendre kerülni, azaz: meg fog választatni a 

ház öre, a gazdasági-, számoltató-, kérvényi 

bizottmányok, s a hét-hét tagból álló biró- 

ságok, melyek a petitióval megtámadott kép- 

viselőválasztások felett vannak hivatva bi- 

ráskodni, — ugyszintén meg fog választatni 

a napló-biráló választmány is. 

eEzek bevégzése után az adresse-vita 

veszi kezdetét. De alig hiszem, hogy az ün- 

nepek előtt erre kerüljön a sor; mert a mint 

mondják, az interpellátiók egész serege áll 

készen, különösen a szélsőbal részéről. 

ayr onitdt f 

Holozsvár egyik képviselője gr. Mikó Imre 

levele választóihoz. 

Kolozavár szabad királyi városa választóihoz. 

Nem lehetvén oly szerencsés Önök körében 

, midőn engemet a most megnyilandó ország- 

gyül re képviselőjüknek megválasztani szivesek vol-
 

tak: fogadják levélben őszinte köszönetemet, hogy 

már harmadszor tisztelnek meg becses bizalmukkal. 

Jól tudom, hogy e bizalom nem ánnyira személye- 

1; miután ez nem történt meg, a bal- 

. 

rencsém van, mint az országgyülés többségéből kifo- 

lgyó kormányt, melynek egyik igénytelen tagja va- 

gyok, de éppen ez az, a mi önök bizalmát kétszere- 

sen becsessé teszi előttem; mert önök szavazataikkal 

azon politikai irány megerősitéséhez járulnak, mely 

visszaállitotta az alkotmányt, meginditotta 
anyagi és 

szellemi fejlődésünket ; mert önök nyiltan és férfiasan 

igyekeznek támogatni azon kormányt, mel
y e politi- 

kának folyvást hive maradt. 

A kormány és többség az 1867-ki XII. tör- 

vényezikk alapján áll, s midőn önök ez alapot védik, 

nem csak az alkotmány és nemzetiség legfőbb biz- 

tositékait erősitik, hanem a reformok utját is egyen- 

getik, melyektől függ szellemi és anyagi előhaladá- 

sunk, jövőnk e legbiztosb záloga. 

A mult országgyülés a kiegyenlités munkájá- 

val volt elfoglalva, kevés idő maradt belreformokra, 

s a közjogi viták miatt a pártok sem alakulhattak 

a reformkérdések szerint. A jelen országgyülés van 

hivatva megoldani egy csoport reformkérdést, melyek 

már égető szükséggé váltak. S mennyire hátravette- 

tik minden reform, ha azoknak annyira halaszthatlan 

szükséggé vált létesitése előtt, közjogunk ujra kér- 

désbe vétethetik, ha a békés fejlődésnek alapja rázko-
 

dást szenved, ha összeütközések és bonyodalmak i
déz- 

tetnek elő, melyek legalább is koczkáztatnak minden 

eddig kivivott eredményt. 

Szerencsére többé nem tarthatunk mind ettől. 

Hála a választó-kerületek többsége szellemének, a 

megnyitandó országgyülés pártjai mintegy kénysze- 

rülnek felhagyni a közjogi vitákkal, s a reformok 

terére lépve a kérdések szerént csoportosulni, s ez 

eredmény kivivásában önöket, az erdélyi kerületek 

többségét kiváló rész illeti. 

Két éve mult, hogy visszanyertük önrendelke- 

zési jogunkat, két éve, hogy a haza sorsát közremil- 

ködésünkkel hozott törvények intézik, s hatályon ki- 

vül vannak a nélkülünk, hozzájárulásunk nélkül ki- 

adott rendeletek; szóval, hogy jogi államnak nevez- 

hetjük ismét édes hazánkat, A törvények legjobb 

eriteriuma azoknak végrehajtása - mondá nem rég 

egy szabad nagy állam elnöke. Régibb belügyi kor- 

mányzatunkra vonatkozó törvényeink hiányainak, elég- 

telenségének bebizonyitására e két év tökéletesen 

elegendő volt. 

Ha higgadtan és pártszenvedély nélkül vizsgál- 

juk a lefolyt két év eseményeit, meg kell gyöződ- 

nünk, hogy parlamentalismusunkkal mincs öszhang- 

zásban municipiumainknak 1848-ban meghagyott sza- 

bálytalansága. A municipiumok autonomiája — kivált 

a mint azt az ujabb időben sokan felfogják és ma- 

gyarázzák - nem egy tekintetben csorbitja, az or- 

szágos autonomiát, mely az országgyülésben és az 

abból kifolyó kormányban leli kifejezését. Hiában 

hozatnak az országgyülésen a legjobb törvények, 

hiában igyekszik a kormány azokat a legjobb aka- 

rattal végrehajtani, ha a municipiumok, mint végre- 

hajtó közegek oly akadályokat görditenek elébe, me- 

lyek elháritására kivételes eszközökhez kell folya- 

modni. Hiában van törvénykönyvünkben kimondva a 

kormány felelőssége, ha e felelősség nem vonul át, 

összes intézményeinken, § akár testületek, akár 

egyes vétkes vagy hanyag tisztviselők nem vonathat- 

nak könnyen felelősségre. A szabadság és rend Szo- 

ros kapcsolatban vannak egymással s egyik a másik 

nélkül tartósan fenn nem állhat, s az oly intézmények 

ugy a szabadság, mind a rend érdekében nem sokáig 

tarthatók, melyek megbénitják a közigazgatást, aka- 

dályozzák a gyors igazságszolgáltatást, sőt még a 

személy- és vagyon bátorságot sem biztositják eléggé. 

Az országos autonomiát öszhangzásba hozni a mumi- 

cipiumok autonomiájával, szabatosan körül irni mind- 

kettő hatáskörét, ez utóbbiba is beoltani, szabályozni 

és Diztositani a felelősség elvét : egyszóval a szabad- 

sa megnyilandó 
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ság és rend érdekében reformálni közintézményeinket, 

ez mindennél sürgősb feladat. 

De ha szerencsésen megoldhatjuk e kérdést, a 

teendőknek még egész sora áll előttünk, melyeknek 

a kor előhaladt kivánalmai szerinti elintézését a haza 

országgyüléstől várja. Ilyenek az 

1848-ban a pillanat szükségeire hozott idl. választási, 

törvény, az adórendszer és törvénykezés reformja, a 

népnevelés, gazdasági és kereskedelmi viszonyok fej- 

lesztésére szolgáló intézkedések stb. 

E teendők közül azonban csak azokat érintem, 

melyek a vezetésemre bizott miniszterium hatáskö- 

rébe tartoznak. 

Ilyenek : hogy az országnak okvetlenül kell 

módokról gondoskodni, hogy az országútak hálózata 

országos költségen kiépittessék. Továbbá törvényt kell 

hozni arra, hogy az autonom hatóságok útakat épit- 

senek, mert bár mennyi vasutat épitsünk is, az or- 

szágútakat nem fogjuk nélkülözhetni ; mert ezek a 

vasútaknak gyüjtő ereiként működnek. Rendeznünk 

kell folyóinkat, csatornák épitése által vizi közlekedési 

eszközeinket kiegésziteni, mert a köz- és vasútakon 

a szállitás oly olcsó soha sem lesz, mint a vizi úta- 

kon, és főleg nyers termékekben pővelkedő hazánk- 

nak ily olcsó szállitásra égető szüksége van. 

Mindezen közlekedési javitások kétségtelenül 

tetemes anyagi áldozatokat fognak igényelni; 
de igy 

általában nem habozok kijelenteni azt, hogy az ily 

módon béfektetett tőkéket a nemzeti vagyonosodás 

nem csak dúsan kamatozóvá teszi, hanem azokat 

csak hamar törleszti is. 

Végre rendszeresen meg kell alapitanunk vas- 

úti törvényeinket, mert a meglevők sok tekintetben 

csak idl. határozatokat tartalmaznák. 

Ime, csak meg akartam köszönni önök bizal- 

mát, s önkéntelenül is az országos főbb teendők kö- 

rüli nézeteim kifejezésére vezettek vágyaim és re- 

ményeim. 

Tisztában levén a feladat nagyságával és azzal 

is, hogyha azt megoldjuk, állami önállóságunknak 

rendezett viszonyainkban és anyagi jólétünkben na- 

gyobb biztositékát találjuk, mint bármiben, 
ismételve 

óhajtom és remélem, hogy a most összeülő ország- 

gyülés haladék nélkül hozzá foghat e feladat meg- 

oldásához, s ebben nem gátoltatik oly valami után 

törekvés által, mit csak az idő s a szellemi és anyagi
 

erősödés nehéz munkája hozhatnak meg. 

Fogadják önök még egyszer hálás köszönetemet 

s tartsanak meg további jóindulatjukban. 

Budán, ápril hó 18-kán 1869. 
Gróf Mikó Imre. 

Nehány korszerű szó a népnevelés fon- 

tosságáról. 
Guod munus Reipublicae a

dferre 

majus, meliusqdue haud possu- 

mus, quam si docemus, atque 

erudimus juventutem. 

Cic. de Div. II. 

I 

Azt hiszem mindegy, bárki hinti el a nemes 

eszmék magvait, csak csira-képesek 
legyenek. Ha 

az ég madarai által szedetnek fel, azokat táplálják 

vagy hangjukat zengzetesbé teszik; ha malomkő 

alá jutnak, mely alól mint liszt szóratnak ki, ugy 

mint kenyér az embernek szolgálnak eledelül; 

avagy ha ismét a termő földbe szóratnak, 
megsok- 

szorozódnak a végtelenig rendeltetésük 
szerint. 

Ki nem képes egy egész szántóföldet saját 

erejéből megművelve, fermésével együtt a köz- 

ugynek áldozni, az kössön legalább egy kévét, ki 

még ennyit sem adhat, szedje fel az egyes kalá 

azokat és szolgáljon a közjónak legalább búzasze- 

mekkel. 

Én is hasonlót teszek, midőn ez igényte- 
len sorokat a nyilvánosságnak adom át. Egyedüli 

óhajtásom, hogy egyszerü, de gyakorlati igazságra 

alapitott szavaim e haza szegény és gazdag pol- 
gárai által egyenlő jó akarattal méltányoltassanak. 

De térjünk a dologra. 

Minden utazó, bármily érdek vezérelje utazá- 
sában, bármi czélt tüzött legyen is maga elébe, 
nem halad el egyetlen város, egyetlen falu mellett 
a nélkül, hogy azok bizonyos pontjait szemlélödés 

alá ne venné; e pontokban keres biztos mértéket, 
a lakosok közt uralkodó közszellem részrehajlatlan 
megbirálására. 

A birálatnak ily mértékét képezhetik a hely- 

ség vagy város nyilvános épületei, intézetei, a köz- 
hasznu vállalatok száma; ezekből azonnal és csak- 

nem mindég csalhatatlanul következtethetünk a la- 

kosok jóakarata, vagyoni állása s a szép, nemes 

és hasznos iránti részvétére. Templomok, iskolák, 
kórházak, nyilvános felügyeleti és kormányzati épü- 
letek, közcsarnokok, néptermek, muzeumok, könyv- 

tárak, szegényekházai, kisegitő, biztositó intézetek, 

mulató helyek, jó hidak, útak stb. stb. azonnal el- 
árulják valamely község vagy város lakóinak ugy 
müveltségi, mint előhaladási fokát, valamint azon 

részvétet, melylyel a közügyek iránt mindnyájan 

viseltetnek; de nem kevésbé oramutatói azon 

szellemnek is, mely az elődöket lelkesité, mert min- 

den nyilvános és közintézet egyszersmind megany 

nyi diszszobra a jobblétre szenderült nemzedékek- 

nek, ha t. i. ezen közemlékek a korábbi időkből 

származnak. 
Tisztelet és hálatelt kebellel hajol meg az 

idegen az idők ősi emlékei előtt, melyek sértetle- 
nül fenmaradtak a jelenkor számára; mert látva 
azokban az elődök tevékenységének nagyszerüsé- 
gét, átérti, hogy azon helyen magasfoku művelt- 
ség virágzott. De viszont a jelen nemzedéket ma- 
gasztalva fog megállani azon emlékek előtt, me- 
lyek a jelenben élők közös törekvése és vállalko- 
zása által létesültek s létesülnek; mert a vállala- 

tok czélszerüségéből felismeri azt, hogy e helyen 

egy folyton előre törekvő nemzedék lakik, mely 
dicsőségét abban leli, hogy fákat ültet, bár azok 

gyümölcsét élvezhetni magának reménye sem lehet, 

de ápolja azokat a jövő nemzedék számára, hogy 

mondhassák el majd az utódok : lám, mily szép 

örökbe jutottunk, áldás a hagyományozókra, kik 

nemes törekvésü, érzelmi nép és valódi apáink 

valának. 
Ha megvizsgáljuúk mit hagytak ránk az el- 

hunyt elődők s azt jól használva, ápolva tanusitjuk 
hálánkat, dicsöitvén műveikben az elköltözötteket : 

kötelességünk azon kérdéssel is foglalkozni, mit 

fogunk majdan mi az utódokra hagyni? Meg kell fon- 

tolnunk : mire van gyermekeinknek legnagyobb 

szüksége ? mi módon pótolhatjuk a hiányokat, és 

mily uton elégithetjük ki a jelenkor igényeit ? 
mint gondoskodhatnánk legjótékonyabban utódaink- 
ról, kikben mimagunk kivántunk élni, s kik majd 
hálatelt kebellel látogathassanak el sírjainkhoz ? 

Ha minden falu és város közönsége, avagy az egy- 

házi gyülekezetek e kérdést tennék maguk elébe : 
vajjon teljesitettük e a közjó és közérdek iránti 
követelményeinket ? akkor talán minden helyen fel- 

tünőbb és nagyobbszerüű diszemlékeivel találkoznánk 

az emberi teremtő erőnek. 

A társadalom életében, ugy a vallás és erköl- 
csiség szempontjából, valamint a szellemi művelt- 

ség s az anyagi jólét érdekében is egyik legszüksé 

gesebb, legtiszteletreméltóbb és minden időben leg- 
ildomosabben ható intézmény az iskola. Hol az is- 
kolák virágoznak, ott jó mag vettetik, ott bizo- 
nyára virágzik minden emberi és polgári erény. 

Az iskolák gyökerei a kifogyhatlan szellem- 

A nevető férn 
homme ami rit4) 

Mutatvány 1Iugo Victor tegujabb művéből. 
III. 

A szenvedés bármelyik utján új baj nehezül 

emio 

m denoaae ts v 
több idő telt el négy óránál, mióta 

távozott a portlandi kikötöböl, hátra 

a gyermeket. Az elhagyottság 

telen. mióta előre törtetett, az emberi 

raaságból, melybe talán hivatva vala belépni, még 

egyénnel találkozott, egy férfival, egy 

egy csecsemövel. / 

amott a magaslaton; egy nőövel, 
latt; egy kisdeddel, a kis leánnyal, 

Valamivel 

valaha ha- 

másik kisded fölmelegedett. A melegség, 
apadt, nem veszett el, a kisded fogta 

a 

met illeti, mint azon pártot, melyhez tartozni sze- 

Toute vole doulourense se compligne dun 

az éhségtöl. 

terühvel. r 

fel azt. Érezve a meleget, mely a kicsiny élet
men- 

tője volt, folytatá utját. 

Időről időre megtekinté a jól magához ölelt 

kisdedet, majd lehajlott, havat markolt s azzal lá- 

bait dörzsölé, nehogy elfagygyanak. 

A másik pillanatban, mivel tüz égeté gégéjé
t, 

kevés havat dugott szájába, azt szopogatva pilla- 

natra megcsalta szomját, de lázzá változtatta, azt. 

Oly enyhülés volt ez, mely a bajt sulyosbitá. A 

vihar mind inkább dühöngött; ha van hó özön, ez 

ilyen vala. A vihar egy időben szakgatta a part- 

vidéket s felkavarta az Oczeáot. Valószinüleg azon 

pillanat volt ez, midőn a szirtekbe ütköző „Ourdue 

széttöredezett. 

E zivatarban folyvást kelet felé tartott a gyer- 

mek a hótérségen. Nem tudta, hány az óra. Régóta 

nem látott többé füstöt. t 

Ily jelek hamat elenyésznek az éjszakában; 

már elmult volt az idő, midőn ki szokták oltani a 

tüzeket; az is lehetséges, hogy csalódott, s ama 

tájon, merre tartott, nincs város, nincs falu. 

A kétség ez irányba sarkallá. 

Kétszer, háromszor kiáltott a kisded. Akkor 

testét bölcsöként ringatva lépdelt, mire elcsendese- 

dett, elhallgatott. Végre elszenderült, jól aludt; a 

kisded melegét érezve, önmaga minden tagjaiban 

reszketett. 

gyakran összehajtá a kisded nyaka körül a 

kabát gallérát, nehogy a hideg valamely nyiláson 

behasson s hó rakodjék a kicsiny teste és a ta- 

A térnek hullámzatos alakja volt. A magas- 

latok alján, a tertlet szakadékaiban, oly mély volt 

az oda gyült hó, hogy a gyermek csaknem
 egészen 

belesülyedt, s igy félig betemetve kelle előre ha- 

tolnia: Ment, térdeivel tolván a havat. 

A mint a hófuvatakon áthatolt, oly talajra 

érkezett, honnan a vihar elhordta a havat. Itt sik 

jégre jutott. 

A leányka szelid lehellete areczát érinté, pil- 

lanatra fölmelegité, azután hajzatára ülepedett le, 

hol jéggé változott. 

Tisztába jött a helyzet borzasztó voltával, 

nem vala szabad elsikamlania. Érezte, hogy tö
bbet 

nem tudna felkelni. A fáradtság kimerité erejét, a 

sötétség ólom sulya őt is lenyomná a földre, mint 

a szegény asszonnyal tevé, és a jég élve csatolná 

a talajhoz. A merevélyek oldalain lecsuszott, meg- 

menekült; vermekbe esett s kigázolt belölük ; most 

egyszerü elsikamlás halál. Egy elhibázott lépés a 

sír. Nem szabad elcsusznia. Nincs annyi ereje, 

hogy ismét térdére emelkedhetnék. 

Mégis, sik jég volt minden körüle; minden 

beboritva dérrel, fagyos hóval. 
A terhet czipelő gyermek roppant bajjal tu- 

dott haladni; a kisded nemcsak kimerültsége és 

aléltsága sulya miatt vala tulságos teher
. Leköté a 

karokat, nem használhatta a sikamlós téren e ter- 

mészetes és szükséges egyensulyzókat. 

Le kelle mondania azok segélyéről. 

Menve, lépdegélve nem tudta, mi történend 

vele e terüht emelve. 

A kicsiny volt a csöpp, mely szerencsétlen- 

sége poharát tele tölté. 

Ment, meghajolva minden lépés után, mint az 

ugró deszkán, az egyensulyozás csodáit vitte vég- 

hez, nem látva senkitől. Mégis, mondjuk el, a ki 

nok ez ösvényén talán örködtek felette nyilt sze- 

mek az árnyékok távlatából – az anya szeme és 

az Isten szeme. 
Tántorgott, ingadozott, összeszedte magát, 

ügyelt a kisdedre, öszszehajtogatta a takaró ruhát, 

befedte fejét, megint szédelgett, haladott, elc, uszott 

és azután - megfordult. A szél oly gyáva volt, 

hogy taszigálta. 
Valószinüleg messzebb haladott, mintsem kel. 

lett volna. Sok jel mutatott arra, hogy azon téren 

állt, hol később a ,bincleaves farm telepedett 

meg, ott, melyet ma „Spring Gardens és ,Perso- 

nage Honse .nak neveznek. Ma lakházak és ma- 

jorok, akkor ugarföldek valának, Gyakran egy 

századnál kevesebb idő alatt lesz a pusztából 

város. i 

A szemeit elvakitó hózivatar percznyi szüne 

telése közben, kevés lépésnyire, maga előtt egy 

csoportját pillantá meg a fedeleknek és kémények- 

nek, melyek, a hó világánál, az árnyalakzatokkal 

ellentétesen, fehér várost festének a sőtét látha- 

tárra, oly valamit, mit ma negativ képletnek ne- 

veznének. 

Fedelek, házak, egy lakosztály 1 Tehát mégis 

megérkezett valahára! A reménység kifejezhetlen 

felbátoritását érezte. Egy elhányatott hajó öre kü- 

lönös izgatottságot érez e kiáltásnál : 
Eöld ! Gyor- 

sitá lépteit. 
alahára emberekre talált. Mégis élők közé 

érkezett. Keblét jótékony meleg fogta el, a bizton: 

lét. Feledé azt, a mit kiállott, Reá nézve nem lé- 

tezett többé éjszaka, tél, vihar, Ugy tetszett neki, 

mintha minden lehető bajon túl lenne. A kisded 

sulyát nem is érezte. Csaknem futott.. 



erönek, biztos alapjai az emberiség elörehaladásá- 
nak, nemzedékről nemzedékre. 

Voltak egyes nemeg lelküek, vannak ma is, 

hála a gondviselésnek, kik minden vagyonukat arra 

forditották és forditják, hogy valami közhasznu, 
jótékony intézetet alapitsanak, elősegitsenek vagy 

a meglevő fennállását biztositsák. 

Igy épitettek némelyek gazdagon ékesitett 
eltkertet, hogy a holtak vonzó, csendes nyughelyet 

lelhessenek. Mások kápolnát, templomot állitottak, 

hol az emberek az Ieten és felebarátaikkali kibé- 
külést legalább lélekben ünnepelhessék. Tornyot is 

emeltek s belé harangokst, hogy legyen mivel áj- 
tatosságra hivogatni a hivőket, emlékeztetni a mu- 

landóságra, s a jövő remélt boldogságra. Mások a 
szenvedő emberiséghez fordultak és tehetségüket 
kórházak, kisegitő intézetek, fogházak, mentő, ja- 

vitó intézetek, szegényekháza stb. fölállitására for- 
ditották. Ismét mások inkább az anyagi jólét elő- 

mozditását tarták szem előtt, állitottak dolgozó- 

házakat, gyárakat, igaz, maguk haszna állt náluk 

az első sorban, de számosoknak biztositának min 

dennapi kenyeret, s hatalmas emeltyük valának az 

ipar és kereskedelem fejlesztésére. 
Mindezekből azonban kitünik, miszerint ed- 

digelöő inkább csak a megholtakról és a szenve- 
dökről, majd az élvezni kivánó emberiségről volt 

iakább gondoskodva, a még csak fejlődő nemze- 

déket, a gyermeket kellően nevelő népiskolák ér- 

dekében kevés történt, óriási munka van hátra. 

Bizonyára nem volna annyi szerencsétlen az 

emberek között, nem annyi hivatásttévesztett nyo- 
morult szenvedő, s a börtönökben aljas adósság 

és bün miatt sinlődő, nem annyi henye, naplopó: 
ha több és jobb nép és iparos oskoláink len- 

nének, hol a nevezett szánandó, lelki testi nyomo- 
rékok — kik most nagy kárára s hátrányára van- 

nak a társadalomnak – mindannyian vallásos, er- 

kölcsös nevelést, meg értelmes és technikai kép 
zettséget s ügyességet nyerhettek volna. 

Az embert neveltsége és müveltsége fokoza- 
táról, a helységet vagy várost iskolái, képző és 

nevelő intézeteinek állapotáról itélhetjük meg leg- 

jobban. 

Ezért üdv azon községnek, mely büszkesé- 

gét s örömét jó iskolákban keresi; üdv azon or- 

szágnak, mely a kellően berendezett iskolák léte- 

sitését tüzi ki legelső feladatául; üdv azon kor- 
mánynak, mely a köznevelés és müvelődés ügyét 

hathatósan telkarolja, istápolja. 
Forray Géza. 

Közhasznu intézeteink ismét egygyel szapo- 

rodtak; mert közhasznu intézetnek kell tartanunk 

mindenesetre egy oly vállalatot, a mely a legtávo- 

labb vidéki üzletembereknek egymással érintkezé- 

sét könnyitni, ügybajos embereket hatóságoknál 
útbaigazitni, ügyeiket sürgetni, eladó ipargyártmá- 

nyok és fekvőségek eladását, megvávárlását eszkö- 
zölni, termékeket és iparos czikkeket bizományba 
venni, pénzeket felhajtani s az üzlekedés és for- 

galom minden ágaiban fontos és gyors felvilágosi- 

tást nyujtani a legmesszebb vidékekre is, czélul 
tüzte ki. Ily üzlet nyithatására nyerte meg a ha 
tósági engedélyt közelebbről Bartha Lajos ur, 
s azt „közlekedési, magán ügynökségi és pénzfel- 
hajtó (incasso) intézett czég alatt a napokban meg 

fogja nyitni. Bariha Lajos urnak ismert szakkép- 

zettsége, )ontossága es soliditása mellett vállala- 
tának csak kedvező fejlődést és sikert jósolha- 
tunk, a melyhez hazafi szerencse-kivánatunkkal 

részünkről mi is szivesen hozzájárulunk. 

zemeit a födelekre függeszté. Ott volt az 
élet. Egy pillanatig sem vette le szemeit azokról. 
Igy nézne egy halott arra, mit a félig nyilt ko- 
porsó födelén át megpillantana. Hisz ezek valának 

ama kémények, melyeknek füstjét látta volt. 
Most nem füstölögtek. 
Elérkezett a lakházakhoz. Egy előváros nyilt 

utczájába jutott. Azon időben nem szoktak volt éj- 

szaka kövezet-vámot szedni. 
Két ház képezé az utcza szögleteit. A két 

házban nem égett gyertya, vagy lámpa, nem lát- 
szott ilyen az egész utczában, az egész városban, 

mennyire csako a szem elnézhetett. 
A jobbra eső lak inkább volt fedélzet, mint 

ház; nagyon éktelen vala, vályog falakkal, és 
szalma fedéllel; több volt benne fonadék, mint fal. 

Egy nagy csalán nött ki a a fal aljából s a 

födelet érte. 
E fészeknek egyetlen ajtója volt, mely buv- 

lyukhoz hasonlitott, csak egy ablaka, olyan mint- 

egy hasadék. Mindkettő becsukva. Oldalvást feküdt 
az ol, disznókkal tele, mi arra mutatott, hogy a 

házban is laknak. A balra fekvő ház terjedelmes 
volt, magas, köböl épitve, palával fedve. Ez is be 

volt zárva. Agazdag laka szemben állt a szegény 

lakával. 
A ggyerek nem sokat fontolgatott. A nagy 

ház felé tartott, A tömör, tölgyfából készült két- 

szárnyu ajtó nagy szegekkel volt kiverve, mögötte 

a keresztgerendák és erős zárak egész gépezetét 

függött rajta. 
A gyermek nagy bajjal fogta meg a kala- 

pácsot, mert kezei, a hidegtől eltompulva, inkább 

butykóhoz hasonlitottak. Egyet ütött vele. 

.
 

kevesebb a pbrásis, a mi mondva van, azon t 
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Napi hirek. 
= Kolozsmegye bizottmányi gyülése f. 

hó 20 ára hivatott össze. 

= DOobokamegye rendes bizottmányi gyü- 
lése f. hó 19 ére hivatott össze. 

= A kolozsvári honvédkerületből 
a főtanosztály számára 121, a kerületi tanosztály 
számára 396 honvéd gyüjtendő össze toborzás út- 

ján. Előbbiek f. hó 21 éig Pestre, utóbbiak julius 
30 ig a kerület székhelyére szállittatnak. Rang és 
minőség szerint toborzandó a) a főtanosztály szá- 

mára: a gyalogsághoz: 1 jár örmester, 3 örmes 

ter, 3 szakaszvezető, 7 tizedes, 14 örvezető, 1 trom- 

bitás, 2 dobos, 56 közhonvéd, 1 puskamives és ő 
tiszti szolga; — a lovassághoz: 2 örmester, egy 

szakaszvezető, 2 tizedes, 18 honvédhuszár, vagy 

dzsidás, 1 trombitás, 1 kovács és 3 tiszti szolga; — 

b) a ker. tanosztály számára: a gyalogsághoz: 13 
jár. örmester, 11 örm., 11 szakaszv., 20 tizedes, 

40 örv., 13 tromb., 12 dobos, 168 közhonvéd, 13 
puskamives és 37 tiszti szolga, - a lovassághoz : 

6 örm., 3 szakaszv., 6 tizedes, 34 honvédhuszár, 

vagy dzsidás, 3 tromb., 3 kovács és 3 tiszti szolga. 

= Az ev. ref. collegyum zene-egylete 
altal mult vasárnap rendezett hangversenynek elég 

gyér publikuma volt arra, hogy a pártfogást ennél 

jobban kiérdemelt ifjuságot deficittől féltsük. Sze- 

rencsére azonban fordul elő egy kis tiszta jövede- 

lem, s pedig 38 frt 79 kr. - Ezenkivül adtak még 

az egylet részére : kir. biztos öő nmlga 10 frtot, a 

polgármester 5 frtot, Benő Sándor 2 frt 90 krt és 

Gráf Jakab 2 frtot, — miért a ref. collegyum if- 

jusága köszönetet szavaz , megköszönvén szives 

közremüködésüket a zenekör tagjainak is. 

= Fogarassy püspök ö nmlisga, mint 

Gyulafejérvárról irják, főpásztori útat készül tenni 

a székely földön. 

= A ,Magy. Polg." 54-dik számának tár- 

cza irója arról panaszkodik, hogy a „Kol. Közl.4 

mind elkoptatta a phrasisokat, s igy ő nem hasz- 

nálhat ilyeneket Prielle Cornelia első föllép- 

tének leirásánál; mégis eg ész tárczaezikket 

irt össze szóvirágokból, még pedig oly modorban, 

hogy méltán kérdezhetjük: miért viseli a „Tárcza" 

e czimet homlokán: ,Prielle Cornelia első föllépte" 

miután alig néhány sor szól a müvésznőről, a 

többi elbeszélés és a mellékszereplőkkel foglalko- 

zik, Nem találni ebben semmit, mi a jeles müvész- 

nő játékának nagyszerüségét kitüntetné; e helyett 

akadunk ily semmit mondó általámnos szólásmó- 

dokra: „utolérhetlen kedvességgel;" — negész nagya 

ságában, — ,a maga nemében egyetlen;" ezek 

azután azok az üres kifejezések, melyeket a vi- 

lág fennállása óta csépel boldog, boldogtalan; azt 

is megsugjuk, hogy az olyan felleghasogatás, mi- 

lyent a „Tárczában „Európa –- — —" szó után 
olvasunk, nem dicséret. Találja ki tárczairó, 

hogy mi! Különben a mi igénytelen referensünk 

ez úttal is talált szavakat azon tisztelet és elis- 
merés kifejezésére, melyet Kolozsvár közönsége a 

derék művésznő iránt méltán tanusitott. Ha a ,M. 

Polgár4 tárczairója lapunk 53 dik számának szin- 

házi rovatát átolvassa, s ezt vajmi könnyen tehette 

volna – akkor talán a „virágerdőt-ről irt „phra- 

sis4 helyett följegyezte volna azt, hogy a ,Kol. 

Közl.4 is meghajolt a müvésznő általánosan ismert 

érdemei előtt, letette elébe a babérkoszorut, még 

pedig a müvésznőhez és magához méltó módon. 

Ajánljuk Prielle Cornelia május 4 ki föllépté- 

ről irt soraink átolvasását; abból meggyőzödhetik 

a ,M. P." tárczairója, hogy a mi referádánkban 
u- 

Senki sem felelt. 

Másodszor kopogott, kétszer emelte fel a ka- 

lapácsot. 

Semmi nesz sem hallszott a házból. 
Harmadszor is kopogtatott. Semmi mozgás. 

Látta, hogy alszanak, vagy nem gondolnak 

a felkelésre. 
Azonnal a szegény ház felé indult. Felvett a 

földröl, a hóból egy kavicsot s azzal kopogott a 

törpe ajtón. 
Nem jött felelet. 

Lábhegyre emelkedett s a kavicscsal meg- 

ütögette az ablakforma lyukat, ugy, hogy az üveg 

ne törjék el, de azért mégis meghallhassák. 
Nem hallszott hang, nem jépés, nem gyuladt 

gyertya. 
Ugy tetszett a gyermeknek, hogy ött sem 

akarnak felébredni. 
A kő palota és a vályog kunyhó egyforma 

részvétlenséget mutatott a nyomorultak iránt. 

A gyermek arra határozta magát, hogy to- 

vább hurczolkodik, s megindult az előtte tova hu- 

zodó utczába, melynek házsorai oly sötétek valá- 

nak, hogy inkább hasonlitottak párhuzamos part- 

meredekekhez, mint a városba vezető utczához. 

Ime ennyiből áll azon töredék, melyet a nagy 

Hugo Victor szerény czim alá fogott 1 e g u j a b b, 
bizonnyali nagyszerü művéből, a „Figaro" ntán kö- 
zölhetünk. 

Vigasztalásul annyit mondhatunk t. olvasóink- 

nak, hogy, alapos hirek szerint, a „Nevető férfi" 
első kötetét már is forditják magyarra, 8 igy a 

lehete gyanitani; egy izmos csengentyü kalapács nagy franczia iró jeles művét nálunk is mielőbb 
meg lehet szerezni Ráth Mór kiadó utján. 

Legujabb hir szerint Ráthnál éppen most je- 

lent meg a ,„Nevető Férfi2 két első kötetének ma- 
gyar forditása. 

lajdonokat irja körül és emeli ki, melyek épen a 

nagy müűvésznőket alkotják meg, jellemzik. 
= A nagyszebeni magistrátus elha- 

tározta a kir. biztos urat felkérni, eszközölné ki, 

hogy e törvényhatóságnak hivatalos ügyeiben a né- 
met nyelv használata megengedtessék. E kérelem a 

„Sieb. Blátt.t szerint nem alapul a rendelet iránti 
recensuson, hanem azon nehézségeken, melyekbe 

egy ily rendelet rögtöni keresztülvitele ütközik. 

= Előpatakon új, a sétány melletti kút- 
tal azonos természetü gyógyforrásokra akadtak, 
melyek már a jelen fürdő-idényen átadatnak a köz- 

szükségletnek. 
= Görög keleti érsek báró Siaguna a 

g. k. erd. főegyházmegye kerületi iskolaigazgatói- 
hoz egy kibocsátványt intéz, melyben utasitásokat 

ád a kerületi iskolai tanácsokba eszközlendő vá- 

lasztások tárgyában. 
= Az erd. ref. tanárok ez évi közgyü- 

lésüket a napokban fogják megtartani S.-Szent- 

Györgyön. 

= Hymennek mostanság legkevesebb pa- 
nasza városunkra lehet. Tegnapelőtt újra egy bol- 

dog pár kolozsmegyei alügyész Keresztes 

Árpád és a bájos Tompa Ida k. a. – esküdt 
fel zászlója alá; s ha a közelmultnak e részben 

örvendetes arcza volt, ugy látszik, a közel jövő 
sem akar szomorubb multtá válni, igérvén mintegy 

5-6 érdekesebb menyegzőt. 

— Füredi Mihály halálhirét közlék nem- 
rég a lapok. A hir akkor téves volt; fájdalom! 

ma már beteljesült. E hó 3-án hunyt el a magyar 

zene és népdalok körül annyi érdemet szerzett ve- 
terán szinész kis újfalusi jószágán. Közelebbi is- 
merőseinek véleménye szerint, a Morison pilulák 
folytonos használata okozta volna halálát. 

— Az utóbbi napok fagyásáról az 

ország sok részéből aggasztó hireket veszünk. A 

Királyhágón innen a fagy nagy károkat tett; épen 

oly rosz hireket olvasunk a ,Nagyváradi lapok4ban 

is, mely Bihar: és Békésmegyékből irja : ámbár 

meleg, enyhe tavaszi nap még ugyszólván nem is 

volt, ámbár az eget igen gyakran sürü fellegek 

boritják, a vetések állapota mégis nyomorultnak 

mondható. Száraz, hideg északkeleti szelek ural- 

kodnak folytonosan, mik a földet annyira kiszárit- 

ják, hogy a kökeménységü, megrepedt talajt mun- 

kálni is alig lehet; azonkivül a hideg szelek gyak- 

ran fagyot okoznak. Mindez az erősebb őszi ve- 

tésben nem sok kárt tesz, de a tavaszi vetésben 

oly károkat okoz, hogy ha néhány nap alatt a 

mostani időjárás lanyha esős időre nem fordul, a 

mezei gazdák szomoru eredményt várhatnak. – 

Debreczenben mult esütörtökön a vihar megron- 

gálta a szölöket s fákat, s a május elsői fagy 

tönkre tette azokat. Még szomorubb dolgokat irnak 

Arad vidékéről: Gyorokon s két oldalt környékén 

a kertek és az alsóbb hegyi szőlök fele tökélete: 

sen le van szüretelve. 

— (Necrolog.) Az Úr ugy akarta és egy 

boldog család egéről a nap leszállt: Aumüller 

Róza idősb Hóry Farkasné nincs többé ! Hosszas 

szenvedés törte meg f. hó 1jén az élet delén 46 

éves korában, melyből 27 évet töltött el boldog 

házasságban. Mint a gyökerén talált fának dereka, 

sudara és lombjai, csüggedten és a fájdalomtól le- 

sujtva siratják az elhunytat férje : id. Hory Far- 

kas, gyermekei: Hory Etelka, férje: Gyarmathy 

Zsigmond, gyermekeik: Anna, Sáudor; Hory Béla, 

ifj. Hory Farkas; ugy az idvezült testvérei; Au- 

müller Józéfa, férje: Nyilas Miksa, s gyermekeik; 

Aumüller Károly, neje: Ribiczey Zsuzsánna, s gyer- 

mekeik. Béke poraira! M.-Gy.-Monostor máj. 1. 1869. 

(Necrolog.) Thoroczkó-Szt Györgyi, itj. 

Thoroczkay Sándor, neje: Elekes Klára, gyerme- 

keik: Ilka, Zsigmond, Lajos és Klára és id. Tho- 

roczkay Sándor fájdalmas szivvel tudatják kedves, 

forrón szeretett leányuk, illetöleg szeretett testvé- 

rök és unokája: Thoroczkay Gizának május 

hó 1 söjén négy oapig tartó betegség után, torok- 

gyikban történt kimultát. A mennybe szállt angyal 

forrón szeretve és szerettetve töltött tiz évet. Hült 
tetemei e hó 3-dikán helyeztettek Toroczkó Szent- 

Györgyön családja sirboltjába. Az engesztelő áldo- 

zat folyó hó 4-kén tartatott meg. Megszomorodott 

szülőinek szeretetével a béke angyala lebegjen 

sirja felett! ' 
– (Necrolog.) Kis-B. daki és rettegi Ret- 

tegi Miklós, a maga s az illetők nevében fájó sziv- 

vel, sajgó kebellel jelenti, hogy forrón szeretett 

nője, Rettegi Miklósné, szül. b. Kemény 

Mária, életének 35.dik, boldog házasságuk 18-ik 

évében évekig tartó kinos szenvedés után folyó hó 

4-kén egy jobb életre szenderült. Béke a kiszen 

vedett porokon ! 

Új könyvek. Megjelentek és beküldet. 
tek: 1. Hanudbuch des gerichtlichon erfahrens 

in und auser Streitsachen für, Ungarn und Sieben- 
bürgen,4 Irta Anton Daucher. - 2. ,Erdészeti 

Lapok,4 nyolczadik évfolyam, első füzet. E jeles 

gazdasági folyóiratot már eléggé ismeri közönsé- 

günk, s igy fölöslegesnek tartjuk az ismétlést. — 

3. ,Az örmény nemzet irodalom 

emlékeztünk, s így még csak annyi megjegy 
valónk marad, hogy kapható Pesten az Eggen 

ger-féle könyvkereskedésben. 

kozni Cuba ügyeibee. 

vételeken való tulme se alapo 

történetének 
kisérlete,4 magyarra forditva Avéd Jakab tanár: 
jelölt által. Ez érdekes műről nemtég részleteen 

ret kevesbi 

Megjelent a ,Század 
folyamaának IV.dik füzete. Tartalm 
hütlenségi pero Erdélyben, 1685-ben 
rolytól. ,„A bánságok eredete a 
köre,4 Kenézy Csatártól. , 
és birálatok - – Pauler ( 

London, május 4. A felsőház ! 

sében Strafford intorpellatiojára azt válaszolá Cla- 
rendon, hogy a tárgyalások roszorazágga 

rök porsa határvonal miatt csak 
juliusban kezdett ! 

hetnek meg, mivel a felvett térrajzok elütnek e 

mástól. Az alsóházban azt mondá Gladstone, 
szerint reméli, hogy az ir egyházi bill felett való 
bizottsági tanácskozások pénteken bé fognak vé- 
goeztetni. 

Madrid, május 3. A cortes a kath. cultusra 
vonatkozó 20 és 21. alkotmányczikk feletti vitá- 
kat folytatván, — Figuoras az egyháznak az ál- 
lamtól való elkülönitését kivánja. Matta biz. t 
fenn akarja tartani az idézett czikkek szabál 

Az ,Imparcialt elsietettnek tartja a minisz- 
ter-válságról szóló hirt; mert csak a kormányfor- a 
ma feletti tárgyalás után fog eldöntetni a személy- 
kérdés, a midőn szükséges leend új cabinetet ala- 
kitáni, és vagy az uralkodó személye, vagy 

rectorium iránt egyetértésre jutni. t 
1 

IR 

A jelen angol kormány föladatául tüzé 
ki, az ir állam egyház eltörlése által létesitni Ir- 
land pacificatióját, s e tárgyban valóban szinte na- 
ponkint egy lépéssel előbbre halad. Azonban a 
kormánynak ezen törekvései még eddig nem gya- 
koroltak kedvező visszahatást az irlandi állapbob- 
tokra. Még mindig katholikusok s protestánsok 
közti verekedésekről s gyakori gyilkosságokról ért- 
keznek tudósitások. Igy Londonderryben a katho- 
likusok s protestánsok közt legújabban oly utozai 
harcz folyt, mely két személynek került életébe, s 
melynél több sulyos sebesülés történt. Továbbá Tar- 
leton földbirtokos a westmertihi grófságban meg- 

gyilkoltatott, s a gyilkos ki tudta kerülni a bün- 
tetést. E mellett a féni agitatió is újra merészeb- 
ben lép föl. A legújabban szabadon bocsátott fé- 
niek, Warren és Castello tiszteletére Corkban nyil- 
vános lakoma rendeztetett, melynél a város mayor- 
ja a féniek tetteit dicsőité. Ezen események An 
golországban természetesen nagy sensatiót gerjesz- 
fettek, s az alsóházi conservativ ellenzék a fi hó 
1i ülésben fel is hivta erre a kormány figyelmét: 
Az irlandi miniszter, Fortescue, a kormány észé- 

ről a legszigorubb ellen rendszabályokat igérle meg, 
mely általános nyilatkozat azoban az ellenzéket 
nem elégité ki. ivvbbve 

Több Párisba érkezett madri ! 
tést tesz azon kalandos hirről, mely szerint rim 

és Serrano egy portugaliai államcsiny által vélik 
az iberiai uuiót Montpeneier hg alatt valósithatni. 
Ezáltal két, majdnem legyőzhetlennek látszó ne- 
hézséget egyesitenének, hogy azoka nnyebben 

legyözhessék. tel senal al 
A ,Meniteurt-nek irják Madridból: ,Ri- 

verot ur egyénisége napról napra fontosabbá vá- 
lik azon befolyás következtében, melyet a madridi 
nemzetőrségre gyakorol. Azért szervezte e ö ezen 
20,000 embert, hogy velök valamely katonai moz- 
galmat támogasson, vagy meghiusitson ? Egyetér- 
töőleg müködik-e a hadugyminiszterrel, vagy vala- 

A 

jes szavakat intézte: „Figyelen 
napjainkban a nemzetőrség és a haza szab: 
veszélyben forog."4" 

Madrid, máj. 1. A cort 
folytattatott a vita az alkotmányjavas 
trada módositványa, mely a 
meg akarja vonni a főpapok k lek 

134 szavazattal 18 ellen visszavettetik. Sorni ! 
dositványa, mely kivánja, hog 

jes megszüntetésére vonatk 
hogy a gyarmatügyi 
elnöktől egy sürgönyt 
hogy az Egyesült Államok 

nyittatott meg a király á 
melyben különösen kiemeltetett az 
bpudgetben eszközlendő 

g vál 

alkalmat. A ány hatál ke 
terjesztend elő a függő ad 

lő fö



a követek számát leszállitó rendelet ellen 

ettek, a trönbeszéd – mint látszik — semmi 
tést sem tesz; valamint a Spanyolországhoz 

viszonyokról sem. 
A franczia s a belga hivatalos lapok közlik 

súlügyi alkudozások jelen állására vonatkozó 
jjegyzőkönyvet. Erre vonatkozólag a „Daily-Tele- 

graph" megerősiti azon előbbi közlést, hbogy Fré- 

re-Orban és Lavaletto közt oly egyezmény jött 

létre, melynél fogva a belga követ a Belgium füg- 

getlenségével összeférhetlen semmiféle engedményt 

sem tett, és mégis tetemes előzékenységet tanusi- 

tott a franczia kormány irányában. Ugyanis bele- 

egyezeit, hogy az üzlet szabályzása az illető vo- 

nalokon egy oly vegyes-bizottmányhoz útasittas- 
sék, melynek semmi köze sem lenne a politiká- 
val. Angolországra nézve — mint e lap kifejti — 

is a luxemburgi vasút föleg 

Telegraph" megjegyzi, hogy 

pett közbe, s a belga miniszt 

ta meg, s ennek folytán vett 

fordulatot. 

A 21-diki „Giornale di 

lan 

nemzetért mondat, tegnap re 

több bibornok, nevezetesen Pi 

kezében van; továbbá nemzeti politikai okokból is 
érdekelve van Angolország egy, ily két szomszéd 

állam közti egyezkedésnél. Ezen eredmény kiesz- 

közöltetésének módjára vonatkozólag a ,Daily 

Az ünnepélyes sz. mise, melyet a lateráni kápta- 

évenkint Napoleon császárért és a franczia 

születése napján tartatott meg. A misét Rossi Vac- 
cari colossi érsek mondotta, a zenét Capocci, a 

Pius kápolna karmestere vezényelte. Jelen volt 

parte Antonelli, Bannville franczia nagykövet. A 
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angol tökepénzesek ífranczia tüzérség s a franczia követség tagjai tel- 

jes diszben voltak. Jelen voltak a Rómában időző 
franczia papok, Bonaparte Napoleon, Gergely hg 
nejével; Dumont tbnk; a franczia hadosztály tiszt- 
jei; a franczia szépművészeti akadémia elnöke és 
növendékei; a Francziaországban szervezett római 

ert beszélgetésre hiv- egio tisztjei, s több előkelő egyéniség." : 
az ügy ily kedvezö Több hatalmasság, tanácsolta volna a szul- 

a császár maga lé- 

jelöltségére vonatkozó hireket, hozzátevén, hogy a 
kormányforma feletti szavazás előtt a minisztoeri. 
umban semmiféle változás sem fog történni. 

Lissabon, május 5. Megczáfoltatik azon 

közlés, mintha a külügyi és miniszterelnöki tárcza 
Saldanka hgre fogna ruháztatni. 

Brüssel, május 5. Lagueronniére ma Pá- 
risba útazott. 

Rom a ] tánnak, hogy a bekövetkezhető eshetőségekre való 

a' ban olvassuk: tekintettel, hadseregét 500,000 főre emelje. A szul- 
tán azzal válaszolt, hogy ily magas létszám fölül- 
mulja az ország segély-forrásait, de az új tarta- 

lék szervezése már befejezéséhez közeledik. 

Legujabb. 

ggel, mint a császár 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 
Május 4-én: 50/, Metaligues 100 frt 61 60. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 69.50. Kamat 61.60 
1860. Kölcsön 99 90. 
intézeti részvény 200 frt 282.50. London 10 ft st. 
100 frt 232/, kr 122.85. Ezüst 120.75. Cs. királyi 
arany 5.81/5,. 

Erdélyi földteh. kötv. máj. 4-én 74.—. 

Bankrészvény 730. Hitel- 

Madrid, május 5. Az „Imparcialz megezá 
folja a miniszterválságra és egy Hohenzollern trón- 

etro, Sacconi, Bona- 

l 
Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

ezen eldöntés többféle szempontból fontos. Először 

MIVATALOS: 

HMirdetmmémy. 
királyi Felsége egy államsorsjátéknak rendezésé

t meghagyni 

9. (38-3) 

A. S. B. 

Ő cs. s apostoli á 
a egyszersmind legkegyelmesebben elrendelni méltóztat 

y. t 

jövedelme a magyar korona területén létező szegényebb
 falusi iskoláknak taneszkő- 

gökkeli ellátására fordittassék vallás és nemzetiségi különbség nélkül. 

Ezen dúsan javadalmazott Iső m. kir. államsorsjáték 300.000 darab 2 frt. 

áru sorsjegyből áll; 2432 nyereménye összesen 200.000 fira rúg; – az 1-ső fő- 

nyeremény összege 100.-000 forint. 

Midőn ezt az alólirt bizottság a tisztelt közönséggel előlegesen tudatja, fel- 

szólitja mindazon intézeteket, vállalatokat, társulatokat és magánszemélyeket, kik a 

sorsjegyek elárusitásával foglalkozni kivánnak, hogy ezíránti irásbeli ajáplataikat, 

melyekben a követelt üzérdij különösen kiemelendő, a
z alólirt bizottságnál (ugyne. 

vezett kamarai épületben) mielőbb nyujtsák be; megjegyezvén, hogy biztositékul 

(mely csak magánszemélyektől követeltetik) vagy álla
mpapirok, vagy ismert keresg- 

kedők és iparosoknak, két más kereskedő vagy ipa:os jó
tállásával ellátott 3 hónap- 

ra szóló váltói fogadtatnak el. 
Tekintettel a kitüzött közhasznu czélra, bizton reményli a bizottság, 

hogy na- 

gyobb számmal találkozándnak oly lelkes hazafiak, kik a sorsjegyeket üzérdij 

követelése nélkül fogják elárusitani. 
Azon intézetek és személyek nevei, kik a közhasznu czél iránti kegyeletből 

a sorsjegyek elárusitását üzérdij követelése nélkül vállalnák el, annak idejében köz- 

hirré fognak tétetni. 
ke A magy. kir. államsorsjátéki bizottságtól. — 

Budán 1869 aprilis 26 án. 
Motusz Alajos 

m. k. pénzügyminiszt. osztálytanácsos. 

NIEMHEHVATALOS 

... e 
n Bázna-fürdő 

Wedgyes mellett Erdélyben, 
az idény megnyitása május 15-én. 

Bázna, tadomás szerint egy a leggyógyerősebb iblany- és büzenytartalmű só s- 

fürdő, Medgyestől 18/, mérfőldre fekszik kellemes, erdő és szölőhalmoktól koszorú- 

zott völgyben, 7-8 óra távolságra a K-fejérvári indóháztól. 

: E fürdö gyógyereje bebizonyult: görvély, mindennemű köszvény, csúz, búja- 

senyves bőrkiütések, a nyirkmirigyrendszer Deszüremkezése, mindkét nem nemzőkö- 

Tének idült betegsége, csuklóvizkórság, izom- és inrészek ficzomodás és egyéb me 

chanikai sérülések következtében megkurtulása sat. ellen 

Az ásványvíz, 

kivánságra 25–50 palaczkos ládákban mindenhova elküldetik, az elküldéstt fölvál- 

Trettina Lajos 
m. kir. pénzügyi titkár. 

(z40) dg 

lalja Rideli J. kereskedőháza Medgyesen, mely minden kérdésre felvilá- 

gositást is ad. 
Szorakozásról a Salamuom Jámos vezetése alatt álló nemzeti zenekar, to 

vábbá bálok, hangversenyek, hirlapok sat. által gondoskodva van. 

Kirándulások a közel erdöbe s kies vidékre, kitünő étterem, 

gek kivánatainak tekintetbevételével. 
Friss hideg ivóviz, valamint a meleg napokon frissitő szerekről, u. m. 

lalt, limonade sat. legjobban gondoskodva van. 
NaDponta postai feladás és levélkihordás helytt Báznán, Medgyesen távirdahivatal 

Mdedggyes és Bázna közt naponta kocsi közlekedik, egy személy vitelbére 
50 kr. 

a beteg vendé- 

fagy- 

Előjegyzést lakszobákra a fürdői helyiségben elfogad, s minden felvilágositást 

készséggel nyújt 
Báznán, május 1-én 1869. 

Binder József, 
vendéglő- és fürdő-bérlő. 

Tlsó fehérnemi gyári raktár!! 
e 

Duha Kristófmal 
k Belközép-uteza, ie-dik számu kisegitó alatt. ő 

z lólirt teljes tisztelettel bátorkodik a n. é. t. cz. közönséggel tudatni, 

miszerint gyári raktárát a tavaszi idényre megnagyobbitván és összeköttet
é- 

sei nevezetes gyárosokkal lehetővé teszi, mindennemü fehérnemüket való
ságos 

Décsi gyari árom szokáhi. 
Tájékozásul szolgáljon az alant jegyzett árak, u. m.: 

Férfi leningek, rumburgi vagy hollandi vászon ból, 2 frt 50 kr, 

3 frt, 3 frt 60 kr, d frt, 4 frt 50 kr, 5 frt 50 kr, 6, 7 frttól 10 frtig. 

Férfi schiffon, 1 frt 25 kr, 1 frt 80 kr, 2 frt, 2 írt 40 kr, 2 frt 

0 Er, 3 frt, 3 írt 20 kr. 
Feérfi szines ingek, 1 frt 20 kr, 1 frt 40 kr, 1 frt 60 kr, 1 frt 

r, 2 frt, 2 frt 50 kr. 
férfi gatyák, magyar, német állásu, 90 kr, 1 frt 20 kr, 1 frt 40 

kr, 1 frt 60 kr, i frt 80 kr, 2 frt. 
Nöi ingek, 2 fit, 2 írt 50, 3 frt, 3 frt 50 kr, 4, ő, 6, 8 frt. 

oraétele hálóréklik, 2 frt, 2 frt 50 kr, 2 frt 80 kr, 3 frt, 

, 

Nöői gaty ák, 1 frt 20 kr, 1 frt 40 kr, 1 frt 60 kr, 2 frt. 
Zsebkendő, fehér, 2 frt 80 kr, 3 frt, 3 frt 50 kr, 4-5 fr, 5 
T, 8, 10 frtig. 
bá dusan ellátott raktár, rumburgi, hollandi. ereasi és 

vásznak, ugy minden e szakhoz tartozó czikkek. 

őgép tulajdonosoknak valóságos Clarkalas Paislei, 6 szálu 
pezérna és tő kapható. – Számos látogatását kéri 

Duha Kristóf. 
Figyelmeztetés! Vidéki megrendeléseknél kéretik a nyak- 

vállbőség pontos megjelölése; megrendelések pontosan teljesittetnek és 

nem pászoltak becseréltetnek. 37) 1-3 
' 

ott, hogy ezen sorsjáték tiszta 

mint a Haller vagy Kreutz- féle viz bensőleg is használtatik s 
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Czetz J. és Társa 
divat-kereskedésének, megjöttek a legujabb divatu. 

és külömbféle alaku 

SZEmIHa-ALABO, 
izletesen diszitve, s diszitetlem, a diszitéshez fnum fram- 

czia-virágok, szalma-virágok, fonatok és szalagok. 
Továbbá: a legujabb divatu 

tavaszi és myári-mapermyóölk,. 
finum Batiszt,- Jaconet- és Pergalin- 

ruhaszövetek, szimes és fekete mói- 
topánok, kész férfi-ingek, nagyválasztásban 

s jutányos árakért. 

oegezeezeze eeeoemevv , 
A pesti első férfi- rurma raltár 

FHÓNá-NHe A NiT Á NE A 
Kolozsvártt, főpiacz, Tauffer-féle 8 sz. ház. Gazdag és változatos készlet min 
éknneml legujabb ugy magyar mint franeczia szabásu férfi öl- 
önyből a legjutányosabb áron. 

Számos látogatást kér e
e
m
e
e
 

SCHOSSRERGER EDE, Pestről.4 

PoPP J. G. gyak. fogorvos urnak 
Bécsben, Stadt, Bognergasse Nro 2. 

Tekintetes úr! 
Kérem önt postai utánvét mellett nekem négy palaczkot az ön kitünő 

Amnatherin-Szájvizéből küldeni; azért fordulok önhöz személye- 
sen, mert már gyakran kaptam hamisitott szájvizet különféle kereskedésekben. 

Tisztelettel : 

a
k
m
l
z
k
o
K
 

TITZ KORNELIA, 
cs. kir. alezredesnő, Graz, Attemsgasse, 1001. 

Egy palaczk ára mimt eddig 1 frt 40 kr. o. é. 
Kapható : (36) S (2-4) 

Kapható: Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL J. és BINDER gyógyszerészok és 
KAÁRVÁZY g. Tordán: Wolft gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sámuel. Déván: Bosniaki és Gergely. 
Medgyesen : Folbert gyógysz. Nagy-EÉnyeden: Oberth J. gyógysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 
Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílahan: Weiss gyógysz. 
.Somlyón : R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz.. 

Vagy: Bányán. Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz. 
Szebenben : Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. 
Anken C. és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J. 
B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed, Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 
egyházán : Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Baláza/alván: Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 
M. Gy.-Szt.-Mi : Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási E iklóso : T 

EEE 

Éppen most jelent meg 
és Sieim eámoos erd. muzeum-egyleti könyvke- 

reskedésében Kolozsvártt kapható: 

Lhomme ugui rit. 
HUGO VICTONE 

az egész müvelt világ által nagy érdekeltséggel várt uj regényének 
franczia eredetije. 

4 kötet 16 frt. 

TörvénmyMezési mmunmál. T 
Az 1ISc3]8-dik évi országgyülési TÖNRVÉNY-CZIK- 
TEK II-dik füzete 1868. XXVII – LVIII. 8-rét 1 frt 20 kr. Zseb- 
kiadás 1 frt 40 kr. Ugyanennek 8-rétü teljes kiadása 2 frt — kr. Zseb- 
kiadás 2 frt – kr. Csinos diszkötésben 2 frt 80 kr. 

A POLGÁRI TÖRVÉNYKEZÉSI EENPTARTÁS, 
KÉHRDÉSEK és FELELEEKIREEN, 

betürendes tárgymutatóval. 
Szerkesztette KNORR ALAÁJOS. Ára 1 frt 20 kr. 

Magyarországi Rendeletel Tára. 
Harmadik évfolyam 1869, 1, 2, 3-ik füzet. Ára 1 frt 10 kr. 

Utasitás az Erdélyben felállitott külön urbéri biróságok 
számára, a birtok szabályozási perek körüli eljárás 

tárgyában. Ára 32 kr. " 

Legujabb házi titkár, mindennemü családi s kereskedői levelek, a köz- 

életben előforduló bármiféle iratok helyes szerkesztésére 

vezérlő szabályok, számos példákkal világositva- Szerkesztette Far- 

kas Elek a mostani törvényes viszonyokhoz alkalmazva. Ára 2 frt 60 kr. 

Községi kalauz, vezérkönyy magyar- és erdélyho ni községi 

birák, előljárók és jegyzők használatára, felvilágositó és útba 

igazitó jegyzetekkel s gyakorlati irománypéldákkal ellátva. Irta Tóth 
Lajos, a legujabb törvények és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Szeniczey G. az uj polgári törvénykezési eljárást, és az erre 
vonatkozó irománypéldányok gyüjteményét magában foglaló segéd 
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Aviso. 
Kerestetik egy szakértő czukrász 

az idei fürdő-idényre Háznán; fi- 
etés 100 forint junius, julius és 
augustus hóra, szállás és koszttal. Le- 
vélbeli ajánlatokat elfogad 

BINDER JÓZSEF, 
vendéglő- és fürdő-bérlő 

Báznán. 

: Velecipéde-gyárraktár. 

1=20 ; 
l Első osztrák 

iskolával egybekötve. 

enz C. 
TBécs, Landstrasse, Marxergasse M 9. 

készit mindentéle : 
Veleeipedeket : 

különbözö német, angol és amerikai 
minták, szerkezetek és felszerelések szerint. 
2 kereküeket fiugyermekek és férfiak 

számára, általános használatúl. 
3 kereküeket hölgyek és gyermekek szá- 
mára, kertben, parkokban és falún való 
használatul. Legjelesebb minőség mellett 
a legolcsóbb árak. Kéretik e gyár ké- 
szitményeit rosszabb minőségü külföl- 
diekkel össze nem téveszteni. 
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Tartós segély nemi gyengeség ellen ! 
A 30 kiadásban megjelent, mindenkinek 

hasznos könyv: 198 4-12 

A személyes védelem Laurentiustól. 
(ágynevezett bátorság!) Orvosi tanácsadó 

eredeti kiadása, minden 

gyengeségi állapotban. Egy kötet 232 olda- 
lon 60 boncztani képpel. Boritékban lepecsétel- 
ve. Ára 1 tallér 10 ezüst garas — 2 frt 40 kr. 
minden könyvkereskedés által, Pesten Hartle- 

ben és társánál, kapható. 
30 kiadás. E magas szám minden 

dicsérést feleslegessé tesz. Az eredeti 

tiustól a mellékelt pecséttel kell hogy V 
ellátva legyen, mire figyelendő ! *7 2/ 

a 

uösen pedig szálloda tulajdonosok, kávé- 

sok és vendéglősök figyelmeztetnek a mé- 

Bécsben, Wieden, Hauptstrasse A7 60, a
 

tek s min 
lamint megrendelhetők Temesvárt Ludwig Grün. 
baum ur által 

A t. cz. közönség általánosan, külö- 

deg évszak közelgésével a világhirü 

cs. kir. kiv. szabad. 

hordozható jégpinczékre és erez 

pezsgő-csapokra 
Wiessner Antal gyárából 

ek az utolsó párisi világtárlaton kitüntettet- 
denkor készen a raktáron találhatók, va- 

Minden jégpincze és pezsgő-csap megigazitta- 

tik és bécseréltetik. 


